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VÝZVA NA PREDLOŽENIE CENOVEJ PONUKY

na zákazku s nízkou hodnotou podľa § 117  zákona č. 343/2015  Z. z. o verejnom obstarávaní v platnom znení (ďalej len „Zákon o verejnom obstarávaní“) a príručkou k procesu verejného obstarávania pre Operačný program Integrovaná infraštruktúra

s názvom:
„DODANIE HUMANIZOVANÝCH MONOKLONÁLNYCH PROTLÁTOK VOČI KARBONICKEJ ANHYDRÁZE IX“

Verejný obstarávateľ:
Názov:				MABPRO, a.s.
Sídlo:				Dúbravská cesta 2, 841 04 Bratislava
Webové sídlo:			www.mabpro.sk 
IČO:				36 831 930
DIČ:				20 22 456 678
IČ DPH:				SK 20 22 456 678
Štatutárny zástupca:       		prof. RNDr. Jaromír Pastorek, DrSc., predseda predstavenstva
Kontaktná osoba za
verejného obstarávateľa:	Ing. Peter Mášik, projektový manažér
Mobil:		+421 908 737 490
E-mail:				peter.masik@mabpro.sk  
Kontaktná osoba 
ohľadom verejného 
obstarávania:			Ing. Peter Mášik, projektový manažér
Mobil:				+421 908 737 490
E-mail:				peter.masik@mabpro.sk  


Zatriedenie obstarávacieho subjektu podľa zákona: 
Verejný obstarávateľ podľa § 8 ods. 1 písm. c) Zákona o verejnom obstarávaní. 

Názov zákazky podľa verejného obstarávateľa: 
Dodanie humanizovaných monoklonálnych protilátok voči karbonickej anhydráze IX

Druh zákazky: 
Zákazka na dodanie tovarov.

Miesto dodania tovaru:	
Miestom dodania tovaru je adresa: Dúbravská cesta 2, 841 04 Bratislava

Výsledok verejného obstarávania:
Výsledkom postupu verejného obstarávania bude uzavretie Zmluvy na dodanie tovaru podľa ustanovenia § 269 ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva na dodanie tovaru“) s úspešným uchádzačom. Návrh Zmluvy na dodanie tovaru je neoddeliteľnou súčasťou tejto výzvy.
Úspešný uchádzač je povinný strpieť výkon kontroly a poskytnúť súčinnosť pri výkone kontroly orgánu oprávnenému vykonávať kontrolu podľa zákona č. 292/2014 o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov v platnom znení počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP č. 067/2020/OPII/VA.





Opis predmetu zákazky:

	P.č.
	Názov položky
	MJ
	Množstvo
	Opis predmetu zákazky:

	1
	Monoklonálne protilátky
	30 mg
	2
	Humanizované monoklonálne protilátky s ťažkým a ľahkým imunoglobulínovým reťazcom - HC4LC4, ktoré sú špecifické voči proteínu karbonickej anhydrázy IX (CA-IX), a ktoré sa viažu na epitop nachádzajúci sa v oblasti katalytickej domény CA-IX a sú endotoxin free.

	2
	Monokonálne protilátky
	30 mg
	2
	Humanizované monoklonálne protilátky s ťažkým a ľahkým imunoglobulínovým reťazcom - HC4LC5, ktoré sú špecifické voči proteínu karbonickej anhydrázy IX (CA-IX), a ktoré sa viažu na epitop nachádzajúci sa v oblasti proteoglykánovej PG domény CA-IX a sú endotoxin free.



Spoločný slovník obstarávania:
Hlavný slovník:
24956000-0 	Peptónové a proteínové substancie
60000000-8	Dopravné služby (bez prepravy odpadu)

Predpokladaná hodnota zákazky v EUR bez DPH je v sume: 51.800,- EUR bez DPH.

Hlavné podmienky financovania a platobné dojednania: 
Predmet zákazky bude spolufinancovaný z európskych štrukturálnych a investičných fondov, Operačný program Integrovaná infraštruktúra, v rámci projektu „Integratívna stratégia v rozvoji personalizovanej medicíny vybraných zhubných nádorových ochorení a jej vplyv na kvalitu života“ ITMS kód 313011V446.

Podmienky účasti:
Od uchádzača sa vyžaduje splniť podmienky účasti podľa § 32 Zákona o verejnom obstarávaní. 
Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 Zákona o verejnom obstarávaní týmto oznamuje uchádzačom, že nemá prístup k informačným systémom verejnej správy podľa osobitného predpisu (zákon proti byrokracii), preto preukázanie splnenia podmienok účasti podľa § 32 ods. 3 Zákona o verejnom obstarávaní nie je možné.
Uchádzač však môže predbežne nahradiť doklady určené verejným obstarávateľom na preukázanie splnenia podmienok účasti jednotným európskym dokumentom podľa § 39 alebo čestným vyhlásením, v ktorom vyhlási, že spĺňa všetky podmienky účasti určené verejným obstarávateľom a poskytne verejnému obstarávateľovi na požiadanie doklady, ktoré čestným vyhlásením nahradil. Uchádzač môže v čestnom vyhlásení uviesť aj informácie o dokladoch, ktoré sú priamo a bezodplatne prístupné v elektronických databázach, vrátane informácií potrebných na prístup do týchto databáz, a informácie o dokladoch, ktoré verejnému obstarávateľovi predložil v inom verejnom obstarávaní a sú naďalej platné (doklady nesmú byť staršie ako 3 mesiace od vyhlásenia výzvy). Ak uchádzač použije čestné vyhlásenie, verejný obstarávateľ môže na účely zabezpečenia riadneho priebehu verejného obstarávania postupovať podľa § 39 ods. 6 Zákona o verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ postupuje podľa § 39 ods. 7 a 8 Zákona o verejnom obstarávaní, ak čestné vyhlásenie obsahuje aj informácie podľa druhej vety.

Kritérium/kritériá na vyhodnotenie ponúk a pravidlá ich uplatnenia: 
Jediným kritériom na vyhodnotenie ponúk je celková cena predmetu zákazky bez DPH. Verejný obstarávateľ označí za úspešnú ponuku tú, ktorá bude zo všetkých predložených ponúk najlacnejšia.

Lehota na predkladanie ponúk uplynie dňa: 30.12.2021	do: 12.00 hod.
Na ponuku predloženú po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk verejný obstarávateľ nebude prihliadať.

Spôsob a miesto na predloženie ponúk: 
Uchádzač predkladá ponuku v elektronickej podobe emailom na adresu: peter.masik@mabpro.sk, a to v lehote na predkladanie ponúk podľa požiadaviek uvedených v tejto výzve. Uchádzač predkladá ponuku vo formáte pdf
Požadovaný obsah ponuky: 
Verejný obstarávateľ požaduje, aby ponuka obsahovala nasledovné doklady a údaje: 
· Identifikačné údaje uchádzača: (obchodné meno a sídlo uchádzača, IČO, DIČ, IČ DPH, telefón, e-mail, webová stránka, bankové spojenie, č. účtu); 
· Súhrnná cenovú ponuka uchádzača (vyplnená podľa prílohy č. 2 tejto výzvy); 
· Čestné vyhlásenie na preukázanie podmienky účasti osobného postavenia podľa §32 Zákona o verejnom obstarávaní (príloha č. 1 tejto výzvy); 
Uchádzač zapísaný do zoznamu hospodárskych subjektov vedeného Úradom pre verejné obstarávanie môže tento doklad nahradiť zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov podľa § 152 Zákona o verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ si túto skutočnosť overí na stránke uvo.gov.sk; 
· Čestné vyhlásenie o neprítomnosti konfliktu záujmov v rámci zákazky predkladanej na kontrolu poskytovateľovi nenávratného finančného príspevku (príloha č. 3 tejto výzvy).

Vyhodnotenie ponúk:
Vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia podmienok účasti a vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet zákazky sa uskutoční po vyhodnotení ponúk na základe kritéria na vyhodnotenie ponúk, a to v prípade uchádzača, ktorý sa umiestnil na prvom mieste v poradí. Ak ponuka uchádzača nebude obsahovať všetky náležitosti podľa tejto výzvy, uchádzač bude požiadaný o vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov. 
Ak dôjde k vylúčeniu uchádzača alebo jeho ponuky, vyhodnotí sa následne splnenie podmienok účasti a požiadaviek na predmet zákazky u ďalšieho uchádzača v poradí tak, aby uchádzač umiestnený na prvom mieste v novo zostavenom poradí spĺňal podmienky účasti a požiadavky na predmet zákazky. 
Verejný obstarávateľ po vyhodnotení ponúk bezodkladne zašle informáciu o vyhodnotení ponúk všetkým uchádzačom elektronicky. Verejný obstarávateľ bude úspešného uchádzača kontaktovať prostredníctvom elektronickej pošty ihneď po vyhodnotení. S úspešným  uchádzačom bude uzatvorená Zmluva na dodávku tovaru. 
Jazyk, v ktorom možno predložiť ponuky: slovenský jazyk alebo český jazyk

Zákazka sa týka projektu/ programu financovaného z fondov EÚ: 
	Názov projektu:
	Integratívna stratégia v rozvoji personalizovanej medicíny vybraných zhubných nádorových ochorení a jej vplyv na kvalitu život

	Akronym:
	LISPER

	Kód ITMS2014+:
	313011V446

	Kód Výzvy:
	OPVaI-VA/DP/2018/1.2.1-08

	Operačný program:
	Integrovaná infraštruktúra 2014 – 2020

	Podporené z fondu:
	Európsky fond regionálneho rozvoja



Dátum zaslania výzvy na predkladanie ponúk: 20.12.2021

Prílohy: 

Príloha k výzve č. 1: Vzor Čestného vyhlásenie na preukázanie podmienky účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 Zákona o verejnom obstarávaní

Príloha k výzve č. 2: Súhrnná cenová ponuka

Príloha k výzve č. 3: Vzor Čestného vyhlásenie o neprítomnosti konfliktu záujmov v rámci zákazky predkladanej na kontrolu poskytovateľovi nenávratného finančného príspevku

Príloha k výzve č. 4: Návrh Zmluvy











Príloha k výzve č. 1: 
ČESTNÉ VYHLÁSENIE 
na preukázanie podmienky účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 Zákona o verejnom obstarávaní

	Názov projektu:
	Integratívna stratégia v rozvoji personalizovanej medicíny vybraných zhubných nádorových ochorení a jej vplyv na kvalitu život

	Akronym:
	LISPER

	Kód ITMS2014+:
	313011V446

	Kód Výzvy:
	OPVaI-VA/DP/2018/1.2.1-08

	Operačný program:
	Integrovaná infraštruktúra 2014 – 2020

	Podporené z fondu:
	Európsky fond regionálneho rozvoja

	Názov zákazky:
	Dodanie humanizovaných monoklonálnych protilátok voči karbonickej anhydráze IX

	Druh zákazky:
	Zákazka na dodanie tovarov

	Typ zákazky:
	Zákazka s nízkou hodnotou v zmysle §117 Zákon o verejnom obstarávaní a príručkou k procesu verejného obstarávania pre Operačný program Integrovaná infraštruktúra


Ako štatutárny zástupca uchádzača: ....................................................... so sídlom .......................................................................... IČO: ............................... týmto pre účely preukázania podmienky účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 Zákona o verejnom obstarávaní 
čestne vyhlasujem, že 
uchádzač, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista, nebol právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe;
(preukazuje sa výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace)
uchádzač nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike alebo v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu;
(preukazuje sa potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri mesiace)
uchádzač nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike alebo v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu;
(preukazuje sa potvrdením miestne príslušného daňového úradu nie starším ako tri mesiace)
na majetok uchádzača nebol vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku;
(preukazuje sa potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace)
uchádzač je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu;
(preukazuje sa výpisom z obchodného alebo živnostenského registra nie starším ako tri mesiace)
uchádzač nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike alebo v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu;
(preukazuje sa týmto čestným vyhlásením)
uchádzač sa nedopustil v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, sociálneho práva alebo pracovného práva podľa osobitných predpisov[footnoteRef:1], za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať; [1:  Napríklad Zákonník práce, zákon č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, Dohovor Medzinárodnej organizácie práce o slobode združovania a ochrane práva organizovať sa č. 87 z roku 1948 (oznámenie FMZV č. 489/1990 Zb.), Dohovor Medzinárodnej organizácie práce o použití zásad práva organizovať sa a kolektívne vyjednávať č. 98 z roku 1949 (oznámenie FMZV č. 470/1990 Zb.), Dohovor Medzinárodnej organizácie práce o nútenej alebo povinnej práci č. 29 z roku 1930 (oznámenie FMZV č. 506/1990 Zb.), Dohovor Medzinárodnej organizácie práce o zrušení nútenej práce č. 105 z roku 1957 (oznámenie FMZV č. 340/1998 Z. z.), Dohovor Medzinárodnej organizácie práce o minimálnom veku na prijatie do zamestnania č. 138 z roku (oznámenie FMZV č. 341/1998 Z. z.), Dohovor o diskriminácii v zamestnaní a povolaní č. 111 z roku 1958 (oznámenie FMZV č. 465/1990 Zb.), Dohovor Medzinárodnej organizácie práce o rovnakom odmeňovaní pracujúcich mužov a žien za prácu rovnakej hodnoty č. 100 z roku 1951 (oznámenie FMZV č. 450/1990 Zb.), Dohovor Medzinárodnej organizácie práce o zákaze a o okamžitých opatreniach na odstránenie najhorších foriem detskej práce č. 182 z roku 1999 (oznámenie MZV SR č. 38/2001 Z. z.), Viedenský dohovor o ochrane ozónovej vrstvy (oznámenie MZV SR č. 53/1994 Z. z.), Montrealský protokol o látkach, ktoré porušujú ozónovú vrstvu (oznámenie MZV SR č. 53/1994 Z. z.), Bazilejský dohovor o riadení pohybov nebezpečných odpadov cez hranice štátov a ich zneškodňovaní (oznámenie č. 53/1994 Z. z.), Štokholmský dohovor o perzistentných organických látkach (oznámenie MZV SR č. 593/2004 Z. z.), Rotterdamský dohovor o udeľovaní predbežného súhlasu po predchádzajúcom ohlásení na dovoz a vývoz vybraných nebezpečných chemických látok a prípravkov (oznámenie MZV SR č. 280/2007 Z. z.).] 

uchádzač sa nedopustil v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať;
Zároveň prehlasujem, že som si vedomý následkov nepravdivého čestného vyhlásenia, ktorým je vylúčenie z postupu zadávania zákazky. 
V ............................................. dňa............................ 


...................................................................... 
meno, priezvisko a podpis 
oprávneného zástupcu uchádzača 









































Príloha k výzve č. 2

Súhrnná cenová ponuka

Údaje:  

Obchodné meno uchádzača: 	......................................................................................     
     
Adresa alebo sídlo uchádzača: 	......................................................................................
								
	Kritérium – najnižšia cena
	 
	 
	 
	 
	Hodnotiace kritérium

	P.č.
	Názov položky
	MJ
	Množstvo
	Jednotková cena
(bez DPH)
	Jednotková cena
(s DPH)
	Celková cena
(bez DPH)
	Celková cena
(s DPH)

	1
	Monoklonálne protilátky
	30 mg
	2
	 
	 
	 
	 

	2
	Monokonálne protilátky
	30 mg
	2
	 
	 
	 
	 



Čestne vyhlasujeme, že uvedené údaje sú totožné s údajmi uvedenými v ostatných častiach ponuky. 


____________________________
meno, priezvisko,  titul,  funkcia, 
podpis osoby  (osôb) oprávnenej konať za uchádzača a pečiatka

















Príloha k výzve č. 3 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE 
o neprítomnosti konfliktu záujmov v rámci zákazky predkladanej na 
kontrolu poskytovateľovi nenávratného finančného príspevku

	Názov projektu:
	Integratívna stratégia v rozvoji personalizovanej medicíny vybraných zhubných nádorových ochorení a jej vplyv na kvalitu život

	Akronym:
	LISPER

	Kód ITMS2014+:
	313011V446

	Kód Výzvy:
	OPVaI-VA/DP/2018/1.2.1-08

	Operačný program:
	Integrovaná infraštruktúra 2014 – 2020

	Podporené z fondu:
	Európsky fond regionálneho rozvoja

	Názov zákazky:
	Dodanie humanizovaných monoklonálnych protilátok voči karbonickej anhydráze IX

	Druh zákazky:
	Zákazka na dodanie tovarov

	Typ zákazky:
	Zákazka s nízkou hodnotou v zmysle §117 Zákon o verejnom obstarávaní a príručkou k procesu verejného obstarávania pre Operačný program Integrovaná infraštruktúra



Ja, dolu podpísaný/á,   ………………….……………………..  (meno a priezvisko, titul, funkcia/pozícia), ako zainteresovaná osoba[footnoteRef:2]  [2:    Napr. zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zákon č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov] 

čestne vyhlasujem, že:

· poznám definíciu konfliktu záujmov, podľa ktorej konflikt záujmov zahŕňa prinajmenšom každú situáciu, keď osoby na strane verejného obstarávateľa alebo poskytovateľa služieb obstarávania konajúceho v mene verejného obstarávateľa, ktorí sú zapojení do vykonávania postupu verejného obstarávania alebo obstarávania alebo môžu ovplyvniť výsledok tohto postupu (bez nutnosti ich zapojenia), majú priamo alebo nepriamo finančný, ekonomický alebo iný osobný záujem, ktorý možno vnímať ako ohrozenie ich nestrannosti a nezávislosti v súvislosti s daným postupom VO,
· v súlade s § 46 zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov nenastali v súvislosti s mojou osobou také skutočnosti, ktoré by z finančných, osobných, rodinných, politických alebo iných dôvodov narušili alebo ohrozili nestranný, transparentný, nediskriminačný, efektívny, hospodárny a objektívny výkon funkcií pri poskytovaní príspevku,
· nenastali skutočnosti identifikujúce možný konflikt záujmov v zmysle článku 61[footnoteRef:3] nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, EURATOM) č. 2018/1046  o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie v platnom znení, [3:  Účastníci finančných operácií a iné osoby vrátane národných orgánov na akejkoľvek úrovni, ktoré sú zapojené do plnenia rozpočtu na základe priameho, nepriameho a zdieľaného riadenia vrátane jeho prípravných aktov, auditu alebo kontroly, nesmú podniknúť žiadne kroky, ktoré môžu priviesť ich vlastné záujmy do konfliktu so záujmami Únie. Ku konfliktu záujmov dochádza vtedy, keď je ohrozený nestranný a objektívny výkon funkcií účastníka finančnej operácie alebo inej osoby z rodinných alebo citových dôvodov, z dôvodov politickej alebo národnej príslušnosti, ekonomického záujmu alebo akéhokoľvek iného priameho alebo nepriameho osobného záujmu.
] 

· súčasne vyhlasujem, že v predmetnej zákazke nenastali skutočnosti kvalifikované ako konflikt záujmov v príručke pre prijímateľa, resp. v Metodickom pokyne CKO č. 13,
· podľa mojich vedomostí nie som v žiadnom konflikte záujmov, pokiaľ ide o subjekty, ktoré sa zúčastnili prípravných trhových konzultácií, podali žiadosť o účasť a/alebo predložili ponuku v rámci tejto zákazky, či už ako jednotlivci alebo členovia skupiny dodávateľov, alebo ako navrhovaní subdodávatelia,
· ak zistím alebo ak sa počas výberu/vyhodnotenia podmienok účasti/požiadaviek na predmet zákazky/kritérií na vyhodnotenie ponúk/plnenia alebo zmeny zmluvy ukáže, že takýto konflikt záujmov existuje alebo vznikol, okamžite to oznámim verejnému obstarávateľovi/komisii na vyhodnotenie ponúk a v prípade zistenia konfliktu záujmov sa prestanem zúčastňovať na postupe hodnotenia a všetkých súvisiacich činnostiach spojených so zadávaním zákazky,
· som oboznámená so skutočnosťou, že v prípade, ak poskytovateľ alebo iný kontrolný a auditný orgán zistí v predmetnej zákazke konflikt záujmov, uvedené zistenie môže mať vplyv na oprávnenosť výdavkov a následné vylúčenie zákazky z financovania v plnom rozsahu, 
· zachovám dôvernosť všetkých mne zverených záležitostí. Nebudem poskytovať žiadne dôverné informácie, ktoré mi budú sprístupnené alebo ktoré odhalím. Informácie mne poskytnuté nezneužijem na žiadne nežiaduce účely. Konkrétne súhlasím, že budem so všetkými informáciami alebo dokumentmi mne zverenými alebo mnou odhalenými alebo vypracovanými počas hodnotenia alebo na základe hodnotenia nakladať zodpovedne a dôverne a súhlasím, že budú použité výhradne na účely tohto hodnotenia a nebudú zverejnené žiadnej tretej strane. 

V ............................................. dňa............................ 


...................................................................... 
meno, priezvisko a podpis 
oprávneného zástupcu uchádzača 













































Príloha k výzve č. 4


ZMLUVA NA DODANIE TOVARU

uzatvorená podľa § 269 ods. 1 Obchodného zákonníka v platnom znení


medzi
Obchodné meno:	MABPRO, a. s.
Sídlo:			Dúbravská cesta 2, 841 04 Bratislava
Zápis v OR:	Obchodný register Okresného súdu Bratislava I 
oddiel: Sa, vložka č. 6337/B
IČO:	36 831 930
IČ DPH:	SK2022456678
Konajúc:	prof. RNDr. Jaromír Pastorek, DrSc., predseda predstavenstva	
(ďalej aj ako „Objednávateľ“)					
a
Obchodné meno:	
Sídlo:	
IČO :	
DIČ:	
IČ DPH:	
Konajúc:	

(ďalej aj ako „Poskytovateľ“)
(ďalej v Zmluve spolu ako „Strany“)


uzatvárajú túto zmluvu na dodanie tovaru:

1. Úvodné ustanovenia
1.1. MABPRO je súkromnou akciovou spoločnosťou, ktorá je jedným so spoluriešiteľov projektu s názvom Integratívna stratégia v rozvoji personalizovanej medicíny vybraných zhubných nádorových ochorení a jej vplyv na kvalitu život (Akronym: LISPER), Kód ITMS2014+: 313011V446, Kód Výzvy: OPVaI-VA/DP/2018/1.2.1-08, ktorý sa realizuje v rámci Operačného programu: Integrovaná infraštruktúra 2014 – 2020, a ktorý je finančne podporený zo zdrojov  Európskeho fondu regionálneho rozvoja.
2. [bookmark: _Ref214772529]Predmet Zmluvy
2.1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa dodať Objednávateľovi nižšie uvedený tovar bližšie špecifikovaný v prílohe č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy (ďalej len „Príloha č. 1“) a záväzok Objednávateľa zaplatiť Poskytovateľovi za dodaný tovar dohodnutú odmenu.  Realizácia predmetu tejto Zmluvy bude prebiehať v rozsahu podľa špecifikácie uvedenej v Prílohe č. 1 k tejto Zmluve. 
3. Odmena
3.1. Odmena Poskytovateľa za dodanie tovarov je vo výške:
3.1.1. Odmena spolu bez DPH:		..........................,- EUR	
3.1.2. príslušná sadzba DPH:		............................ %	
3.1.3. Celková Odmena vrátane DPH	..........................,- EUR		
3.2. Odmena Poskytovateľa v zmysle tejto Zmluvy je konečná a nie je možné ju zvýšiť, možnosť jej úpravy je možná iba v prípade, ak dôjde ku zmene súčasných daňových podmienok a predpisov alebo k zavedeniu nových daní alebo poplatkov týkajúcich sa predmetu Zmluvy. V Odmene sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Poskytovateľa spojené s dodaním tovarov. Odmena Poskytovateľa je splatná na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom a doručenej Objednávateľovi. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa platných právnych predpisov. 
3.3. Objednávateľ uhradí odmenu Poskytovateľa bezhotovostným prevodom na účet Poskytovateľa uvedený na faktúre, pokiaľ Poskytovateľ písomne neoznámi Objednávateľovi iný bankový účet, na ktorý požaduje poskytnúť plnenie.
3.4. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi úroky z omeškania, a to vo výške 0,03% z Odmeny bez DPH za každý aj začatý deň omeškania. 
4. Práva a povinnosti Strán
4.1. Poskytovateľ sa zaväzuje informovať Objednávateľa o všetkých skutočnostiach, ktoré by mohli negatívne vplývať na plnenie predmetu Zmluvy. 
4.2. Strany sa zaväzujú postupovať pri realizácii predmetu tejto Zmluvy v dobrej viere tak, aby bol dosiahnutý účel tejto Zmluvy. Objednávateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi súčinnosť potrebnú na riadne a včasné plnenie záväzkov poskytovateľa podľa tejto Zmluvy.
4.3. Poskytovateľ bude pri plnení záväzkov zo Zmluvy konať podľa pokynov Objednávateľa, pokiaľ Objednávateľ také pokyny udelí. Poskytovateľ bez zbytočného odkladu oznámi Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri zariaďovaní (v súvislosti so zariaďovaním) plnenia, ktoré môžu alebo by mohli mať vplyv na zmenu pokynov Objednávateľa. Pokiaľ Objednávateľ pokyn udelí, Poskytovateľ nie je za žiadnych okolností oprávnený sa od pokynu Objednávateľa odchýliť.
5. Miesto a čas dodania
5.1. Poskytovateľ dodá tovar Objednávateľovi na adresu: Dúbravská cesta 2, 841 04 Bratislava, najneskôr do 21.01.2022. 
6. Výkon kontroly a auditu
6.1. Poskytovateľ je povinný poskytnúť strpieť výkon kontroly a poskytnúť súčinnosť pri výkone kontroly orgánu oprávnenému vykonávať kontrolu podľa zákona č. 292/2014 o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov v platnom znení počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP č. 067/2020/OPII/VA. 
7. Skončenie Zmluvy
7.1. Táto Zmluva zaniká: 
7.1.1. písomnou dohodou zmluvných strán ku dňu podpisu dohody alebo k inému dňu, na ktorom sa strany dohodnú; písomná dohoda musí obsahovať aj vysporiadanie všetkých vzájomných práv, povinností a záväzkov zmluvných strán, ktoré vznikli počas trvania tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou; 
7.1.2. odstúpením od Zmluvy z dôvodov upravených v zákone alebo Zmluve, pričom odstúpením od Zmluvy Zmluva zaniká, keď je prejav vôle ukončiť platnosť Zmluvy doručený druhej Zmluvnej strane, pokiaľ v Zmluve nie je ustanovený iný dátum skončenia Zmluvy.
7.2. V prípade nepodstatného porušenia povinnosti Stranou, alebo z dôvodu uvedeného v Zmluve alebo v zákone, je Strana oprávnená od Zmluvy odstúpiť, ak doručením písomnej výzvy vyzve na splnenie povinnosti, so splnením ktorej je druhá Strana v omeškaní, alebo na odstránenie dôvodu odstúpenia, s poskytnutím dodatočnej lehoty 30 dní na splnenie povinnosti alebo odstránenie dôvodu odstúpenia a táto vyzvaná Strana v tejto lehote túto povinnosť nesplní, toto omeškanie či dôvod odstúpenia neodstráni. 
7.3. Prípady podstatného porušenia Zmluvy: Ktorákoľvek zo Strán je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy aj v prípade, ak je na druhú Stranu podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, alebo návrh na reštrukturalizáciu, alebo ak je zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku, alebo pokiaľ sa stane zrejmým, že druhá zmluvná strana nie je ďalej schopná plniť svoje záväzky podľa tejto Zmluvy, najmä pri strate niektorej z licencií, povolení alebo oprávnení potrebných na plnenie tejto Zmluvy. Objednávateľ má právo odstúpiť od Zmluvy v prípade zániku Zmluvy o poskytnutí NFP č. 067/2020/OPII/VA.
7.4. 	Skončenie Zmluvy akýmkoľvek spôsobom sa nedotýka povinností a záväzkov Strán, ktoré majú trvať aj po skončení tejto Zmluvy podľa zákona alebo tejto Zmluvy, najmä povinnosti riadne splniť záväzky, ktoré vznikli za trvania Zmluvy, povinnosti mlčanlivosti a nárokov na náhradu škody podľa tejto Zmluvy. 
8. Doručovanie
8.1. [bookmark: _Ref187220852][bookmark: _Ref223314117][bookmark: _Ref224612360]Pokiaľ nie je v Zmluve výslovne uvedené inak, všetky oznámenia, vyhlásenia, žiadosti, výzvy a iné úkony v súvislosti s touto Zmluvou a jej plnením, musia byť urobené v písomnej forme (v texte len Písomnosť). Za doručenie Písomnosti v súvislosti s touto Zmluvou druhej Strane sa považuje:
8.1.1. [bookmark: _Ref487557586]osobné doručenie Písomnosti druhej Strane, ktorá je povinná potvrdiť prevzatie Písomnosti, k doručeniu môže dôjsť priamo oprávnenou osobou Strany alebo prostredníctvom kuriéra, a to oprávnenej osobe druhej Strany; ak Strana odmietne prevziať Písomnosť, považuje sa táto Písomnosť za doručenú odmietnutím jej prevzatia, alebo 
8.1.2. zaslanie Písomnosti ako doporučenej poštovej zásielky prostredníctvom pošty; v prípade, ak sa zaslaná zásielka vráti späť ako nedoručená z akéhokoľvek dôvodu, sa táto považuje za doručenú dňom jej vrátenia, alebo
8.1.3. e-mailom na adresu Poskytovateľa: ............................@.....................  a na adresu Objednávateľa: jaromir.pastorek@mabpro.sk  pričom Písomnosť sa považuje za doručenú prijatím potvrdenia druhej Strany o doručení Písomnosti.
8.2. Písomnosti, ktorých obsah sa týka platnosti, účinnosti, znenia Zmluvy, alebo ich obsah považuje doručujúca Strana za podstatný z iného dôvodu, sa považujú za doručené len, ak boli doručené spôsobom podľa ods. 8.1.1 alebo 8.1.2.
8.3. Strany sa dohodli, že všetky Písomnosti, doručované jednou stranou budú druhej Strane doručované na adresu na doručovanie (v texte len Adresa na doručovanie). Za adresu na doručovanie pre Stranu sa považuje adresa uvedená v úvodnej časti Zmluvy s označením Strany. V prípade zmeny Adresy na doručovanie, je Strana povinná druhej Strane doručiť písomné oznámenie s novou Adresou na doručovanie, od momentu doručenia oznámenia sa bude táto adresa považovať za Adresu na doručovanie pre Stranu. 
9. Spoločné a záverečné ustanovenia
9.1. Táto Zmluva je pre Strany právne záväzná momentom jej uzatvorenia. Zmluva nadobúda účinnosť prvým dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úrady vlády SR v zmysle § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka. 
9.2. Zmeniť alebo doplniť túto Zmluvu je možné len na základe písomnej dohody Strán. Strany sa v súlade s § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka dohodli, že ich záväzkový vzťah založený touto Zmluvou sa spravuje Obchodným zákonníkom. Strany sa dohodli, že právne vzťahy zo Zmluvy patria do právomoci súdov Slovenskej republiky a prípadné spory zo Zmluvy budú prejednávať súdy Slovenskej republiky.
9.3. V prípade, že akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným, neúčinným a/alebo nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnosť a/alebo vykonateľnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy, pokiaľ to nevylučuje v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov samotná povaha takého ustanovenia. Žiadna zo Strán nie je oprávnená bez predchádzajúceho súhlasu druhej Strany previesť svoje pohľadávky vzniknuté na základe tejto Zmluvy a/alebo z nej vyplývajúce na inú osobu. Toto ustanovenie je dohodou Strán v zmysle § 525 ods. 2 Občianskeho zákonníka. 
9.4. Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, z ktorých po jej podpise obdrží každá Strana 1 vyhotovenie.
V .............................. dňa .....................			V .............................. dňa .....................	


_________________________________			_________________________________
MABPRO, a.s.						..................................................
prof. RNDr. Jaromír Pastorek, DrSc.			..................................................
predseda predstavenstva					..................................................


Príloha č.1 Zmluvy:
	P.č.
	Názov položky
	MJ
	Množstvo
	Opis dodávaného tovaru

	1
	Monoklonálne protilátky
	30 mg
	2
	Humanizované monoklonálne protilátky s ťažkým a ľahkým imunoglobulínovým reťazcom - HC4LC4, ktoré sú špecifické voči proteínu karbonickej anhydrázy IX (CA-IX), a ktoré sa viažu na epitop nachádzajúci sa v oblasti katalytickej domény CA-IX a sú endotoxin free.

	2
	Monokonálne protilátky
	30 mg
	2
	Humanizované monoklonálne protilátky s ťažkým a ľahkým imunoglobulínovým reťazcom - HC4LC5, ktoré sú špecifické voči proteínu karbonickej anhydrázy IX (CA-IX), a ktoré sa viažu na epitop nachádzajúci sa v oblasti proteoglykánovej PG domény CA-IX a sú endotoxin free.
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